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PAKHAUZ subst. m., ab 1830; auch pakauz ; ‘Lager, Magazin’ – ‘skład,
magazyn’: 1830 GWar 523, Nowo Z powodu kwarantanny powiększone
koszta, długo ciężyć nie będą, a zatem obwiązywanie beczek smolnemi
sznurami, potróyne wydatki w pakauzie, czyszczenie towaru od zarazy. ◦
1855 GWar 326 2, Nowo majtkowie biegli zawsze wprost do miejsca, gdzie
były zakopane naczynia, lecz takowe w ciągu reszty dnia i nocy (...) zostały
przeniesione w zupełności do pakhauzu. ◦ [LBel.] vor 1908 Sw Na komorze
celnej rozpoczęto wznoszenie nowego pakhauzu. – Sw sowie Spa 1916, Spa
1929 (barb.). � Var: pakauz subst. m., [hapax] 1830 GWar 523, Nowo;
pakhauz subst. m., 1855 GWar 326 2, Nowo ◦ [LBel.] vor 1908 Sw – nur
Sw. � Etym: nhd. Packhaus subst. n., ‘kaufmännisches oder öffentliches
Gebäude, wo Waren verpackt oder ausgepackt werden’, Gri. � Konk:
magazyn subst. m., bel. seit 1775–1806, L, zuerst geb. L; skład subst. m.,
bel. seit 1428, Stp, zuerst geb. Mącz. ↑pakamera.
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